
MKGS COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT .40 S&W

Needing some replacement parts for your Bolt Carrier Group? No worries,
CMMG has you covered! Each Bolt Carrier Group Repair Kit comes with the
following items: Bolt – 9mm OR .40 S&W- Choose Accordingly. Firing Pin Firing
Pin Retainer Pin Key (RDB) Key Screw X 2 Bolt Cam Pin Extractor Ejector
Ejector Spring Bolt Spring (RDB)

Attributes

Name: MKGS COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT .40 S&W
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100042962
Mfr. No.: 40AFFC2
Make: CMMG
Model: MkGs
Delivery weight: 0.095kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 816422029136

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das MKGS COMPLETE BOLT
CARRIER GROUP REPAIR KIT

Einleitung
Willkommen zum MKGS COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT von CMMG. Dieses Reparaturset ist für
die Wartung und den Austausch von Teilen Ihrer Bolt Carrier Group konzipiert. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüfen.
Verwenden Sie das Reparaturset nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Reparaturset außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Umgangs mit
Feuerwaffen und deren Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Verletzungen während der Installation oder des Austauschs von
Teilen zu vermeiden.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor eventuell herabfallenden oder fliegenden Teilen zu schützen.
Stellen Sie sicher, dass das Waffensystem vor der Wartung entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von schädlichen Dämpfen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Reparaturset vorhanden sind:
Bolt – 9mm ODER .40 S&amp;W
Schlagbolzen
Schlagbolzenhalterstift
Schlüssel (RDB)
SchlüsselSchraube X 2
Bolt Cam Pin
Extractor
Ejector
EjectorFeder
BoltFeder (RDB)

Installation

Entfernen Sie die alten Teile der Bolt Carrier Group vorsichtig.
Installieren Sie die neuen Teile gemäß den spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer
Waffe.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt eingesetzt sind und fest sitzen.

Nach der Installation

Überprüfen Sie die Funktionalität der Bolt Carrier Group, bevor Sie die Waffe wieder verwenden.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Elektronik und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Unbefugten gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei
Fragen oder Unsicherheiten Hilfe zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer sind von größter Bedeutung.
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MKGS Complete Bolt Carrier Group Repair Kit Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MKGS Complete Bolt Carrier Group Repair Kit. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearm components.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation may lead to malfunction or injury. Handling of firearm components
can pose risks if not done correctly.
Avoiding Hazards: Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage. Do not modify or
alter any parts of the product. Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during
installation. Use only compatible parts as specified in the product description.
Age or AudienceSpecific Warnings: This product is not intended for use by individuals under the age of 18
without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather necessary tools and ensure a clean workspace.
Verify that you have all the components included in the kit: Bolt (9mm or .40 S&amp;W) Firing Pin
Firing Pin Retainer Pin Key (RDB) Key Screw (x2) Bolt Cam Pin Extractor Ejector Ejector Spring Bolt
Spring (RDB)

Installation:
Follow the specific instructions for your firearm model.
Ensure that the firearm is in a safe condition (unloaded).
Carefully remove the old components as per the manufacturer's guidelines.
Install each new component in the order specified in the instructions, ensuring a secure fit.
Doublecheck that all parts are installed correctly before reassembling the firearm.

Usage:
After installation, conduct a function check to ensure everything operates smoothly.
If any issues arise during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact a local hazardous waste facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MKGS Complete Bolt Carrier Group Repair Kit, please consult the
manufacturer or your local authorized dealer for assistance. Always ensure that you have the latest information
regarding safety and product updates.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage with your MKGS Complete Bolt Carrier Group Repair Kit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Riparazione del Bolt Carrier Group CMMG MKGS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Riparazione del Bolt Carrier Group CMMG MKGS. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
prevenire incidenti e garantire un funzionamento sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno familiarità con le armi e le loro componenti.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Kit di Riparazione solo per il modello di arma specificato (CMMG MKGS).
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'installazione e l'uso.
Non tentare di utilizzare il kit se non sei sicuro della tua capacità di installazione.
Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare componenti danneggiati o usurati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Scegli il Bolt appropriato (9mm o .40 S&amp;W) in base alle tue esigenze.
Installa il Firing Pin e il Firing Pin Retainer Pin seguendo le istruzioni specifiche.
Monta la Key (RDB) e fissala con le Key Screws (X 2).
Inserisci il Bolt Cam Pin.
Monta l'Extractor e l'Ejector, assicurandoti che siano ben fissati.
Installa l'Ejector Spring e il Bolt Spring (RDB).

Verifica:

Controlla che tutte le parti siano installate correttamente e che non ci siano parti allentate.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il kit o i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento delle parti usurate o non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Kit di
Riparazione del Bolt Carrier Group CMMG MKGS. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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MKGS COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR
KIT Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MKGS COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT från CMMG. Denna produkt är
designad för att ge dig nödvändiga reservdelar för din Bolt Carrier Group. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med relevant kunskap om vapenteknik.
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och regler.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att du har rätt del för ditt specifika behov (9mm eller .40 S&amp;W).
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med eller installerar delar av Bolt Carrier Group.
Undvik att arbeta med produkten i en miljö med hög risk för olyckor, såsom nära öppna lågor eller i fuktiga
områden.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg innan du påbörjar installationen.
Läs noggrant igenom instruktionerna för varje del i reparationssatsen.

Installation:

Ta bort den gamla Bolt Carrier Group från ditt vapen.
Installera den nya Bolt enligt anvisningarna:

Välj rätt Bolt (9mm eller .40 S&amp;W) baserat på dina behov.
Montera tändstiftet i Bolt.
Installera tändstiftsbehållarpinnen.
Fäst nyckeln (RDB) och nyckelskruv (x2).
Sätt i Bolt Cam Pin och Extractor.
Montera Ejector och Ejector Spring.
Sätt på Bolt Spring (RDB).

Användning:

Efter installationen, kontrollera att alla delar är korrekt installerade och fungerar som de ska.
Testa produkten i en säker miljö innan du använder den i skarp situation.

Avfallshantering
Kassera alla använda eller trasiga delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att slänga delar i hushållsavfall; kontakta din lokala avfallsanläggning för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en kvalificerad tekniker eller besök CMMGs officiella
webbplats för mer information om produkten och dess säkerhet.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och korrekt användning av produkten är vår högsta
prioritet.


